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INSTITUTE OF SOCIAL SCIENCES 

 

DEPARTMENT OF COMPARATIVE LITERATURE 

Ph.D. Program 

Ph.D. Program Objectives 

PO1 
To teach theoretical and applied knowledge at the doctoral level about 

Comparative Literature. 

PO2 
To create the opportunity for interdisciplinary study at the doctoral level, 

based on knowledge and experience in different disciplines. 

PO3 
To provide the opportunity to examine and scrutinize the language/culture 

phenomenon with its historical, social and analytical dimensions. 

PO4 
To provide the opportunity to learn scientific theories and approaches on 

criticism and translation practically at the doctoral level. 

PO5 To gain a critical and original perspective through advanced text analysis 

PO6 
To provide advanced information about the Turkish language and culture, 

to gain the ability to look at their own culture from different perspectives. 

PO7 
To gain experience of working individually and as a team, developing a 

culture of discussion 

PO8 
To have a professional and ethical approach in the processes of acquiring 

knowledge and research studies 

PO9 

To create a qualified study by using the necessary research methods in 

creating an original thesis topic and by applying the analysis-synthesis-

evaluation processes effectively. 

PO10 
To gain the ability to make comparative literature studies (paper/article) at 

national and international level. 
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Ph.D. Program Learning Outcomes  

LO1 
To gain expertise in a particular subject in the field of Comparative 

Literature 

LO2 

To be able to approach languages, cultures, literatures and arts with a 

broader and more innovative perspective and to contribute to these at an 

academic level. 

LO3 
To be able to use critical, creative and analytical thinking and synthesis 

skills at the doctoral level 

LO4 

Having a doctoral knowledge of literary and cultural theories and 

approaches and using this knowledge to analyze literary and cultural texts 

in a social and historical context. 

LO5 
Interpreting and evaluating theories and currents in the field and making 

connections and comparisons with other related disciplines. 

LO6 
Gaining a universal perspective in approaching intercultural and 

international humanitarian, political, economic and artistic issues 

LO7 
To be able to write scientific papers and articles based on discussion and 

analytical thinking 

LO8 
To be able to take an active role in individual and teamwork, to develop 

leadership skills 

LO9 
To be individuals with a developed sense of responsibility, more adaptable 

to social life and more sensitive 

LO10 
Taking part in national or international projects and/or developing new 

projects 

Master's Program  

Master's Program Objectives 

PO1 To teach theoretical and applied knowledge about Comparative Literature. 

PO2 
To create opportunities for interdisciplinary study based on knowledge and 

experience in different disciplines 
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PO3 
To provide the opportunity to examine and scrutinize the language/culture 

phenomenon with its historical, social and analytical dimensions. 

PO4 
To provide the opportunity to learn scientific theories and approaches about 

criticism and translation practically. 

PO5 Gaining a critical perspective through literary text analysis 

PO6 
To provide advanced information about the Turkish language and culture 

and to gain the ability to look at their own culture from different perspectives. 

PO7 
To gain experience of working individually and as a team, developing a 

culture of discussion 

PO8 
To have a professional and ethical approach in the processes of acquiring 

knowledge and research studies 

PO9 

To provide the equipment to effectively perform the stages of collecting 

information, comparing, analyzing, interpreting and synthesizing 

information during the scientific research (thesis, assignments, 

presentations, etc.) experience. 

PO10 
To gain the ability to make comparative literature studies (papers/articles) 

at the national and international level. 

Master's Program Learning Outcomes 

LO1 

To be able to use the information obtained about the works of different 

languages and cultures selected from world literature and the periods they 

were included in, in making Comparative Literature studies. 

LO2 
To be able to approach languages, cultures, literatures and arts with a wider 

and innovative perspective and to contribute to these at an academic level 

LO3 
To have the opportunity to operate in the field of literary translation with the 

knowledge of the different language(s) and literature(s) 

LO4 
To learn and apply the necessary methods and terms to read, analyze and 

evaluate literary, historical and cultural texts. 

LO5 
Interpreting and evaluating theories and currents in the field and making 

connections and comparisons with other related disciplines. 

LO6 
Gaining a universal perspective in approaching intercultural and 

international humanitarian, political, economic and artistic issues 
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LO7 
To be able to work as an editor and critic as a result of knowledge and 

experience of criticism theory and methods 

LO8 
To be able to take an active role in individual and teamwork, to develop 

leadership skills 

LO9 
To become individuals with a developed sense of responsibility, more 

adaptable to social life and more sensitive 

LO10 
To be able to follow current information and developments in the field from 

domestic and foreign sources and share them with the relevant circles. 

 


